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Аннотацэ. Статьяр къэбэрдей-шэрджэсыбзэ пэжырытхэр (орфографиер) 
зэрызэфIэувам теухуащ. Лэжьыгъэр щыдгъэхьэзырым зэгъэпщэныгъэ, 
къэхутэныгъэ Iэмалхэр къэдгъэсэбэпащ. БзэщIэныгъэлIхэм я еплъыкIэ 
зэхуэмыдэхэмрэ я къэхутэныгъэхэмрэ кърикIуахэр лъабжьэ хуэтщIащ. Ди статьям 
БищIо Б.Ч. адыгэбзэкIэ зэридзэкIа бзэщIэныгъэм ехьэлIа фIэщыгъэцIэхэр 
(терминхэр) къэдгъэсэбэпурэ къэбэрдей-шэрджэсыбзэм и пэжырытхэм ехьэлIа 
Iуэхугъуэхэр щыдубзыхуащ. Мурад нэхъыщхьэу зыхуэдгъэувыжар: пэжырытхэр 
зытет хабзэ нэхъыщхьэхэр къэхутэн, абыхэм кIэщIу тепсэлъыхьын, дэтхэнэми 
яIэ щхьэхуэныгъэхэр гъэнэIуэн. Ди мурадыр къыдэхъулIэн папщIэ, къэбэрдей-
шэрджэсыбзэм и пэжырытхэм къикIуа гъуэгуанэм дриплъэжащ. 1920 гъэхэм 
къыщыщIэдзауэ пэжырытхэм игъуэта зэхъуэкIыныгъэхэр къэдгъэлъэгъуащ. 
КъызэщIэткъуэжмэ, къыжыIапхъэщ къэбэрдей-шэрджэсыбзэм фонологие и
лъэныкъуэкIэ и зэхэтыкIэри фонемэхэр зэрызэпэщIэувэри пэжырытхэм 
зэрызэхигъэкIыр, абы и мызакъуэкъуэуи  ар грамматикэми, лексикэми зэрыпыщIар. 
Пэжырытхэм нэхъыщхьэу фонетикэ принципыр лъабжьэ хуэхъуащ, апхуэдэу 
щIыщытым и щхьэусыгъуэр макъхэм псалъэм зэхъуэкIыныгъэ зэрыщагъуэтырщ. 
Фонетикэм нэмыщI морфологие, этимологие принципхэри къегъэсэбэп.

Зэрыгъуэзэн псалъэхэр: къэбэрдей-шэрджэс литературэбзэ, пэжырытхэ, 
фIэщыгъэцIэ (термин), фонетикэ, морфологие, лексикэ
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Abstract. The article is devoted to the study of the ways of the formation of the 
spelling of the Kabardino-Circassian language. In this study, a comprehensive approach 
has been implemented to evaluate and systematize a wide range of sources on phonetics,
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phonology, vocabulary and morphology of the Adyghe (Circassian) languages. The source 
base consists of the works of scientists-adygologists who have studied various aspects of 
the problem under study. To study spelling, as well as to determine its basic principles, a 
set of methods and techniques was used: comparative-historical, analytical. It is noted that 
the formation of the spelling of the Kabardino-Circassian language begins in the 1920s. 
It is directly related not only to the phonetics and phonology of the studied language, but 
also to morphology and vocabulary.

For the fi rst time, a signifi cant number of new linguistic terms are being introduced 
into scientifi c circulation (the list is attached at the end of the article), formed on their own 
language base. The author is Doctor of Philology B.Ch. Bizhoev.

It is concluded that the spelling of the Kabardino-Circassian literary language is 
based on the phonetic principle, since the sounds in a word can vary depending on se-
mantics and context. Along with the phonetic pri nciple, morphological and etymological 
principles are also used.

Keywords: Kabardino-Circassian literary language, spelling, terminology, phonetics, 
morphology, vocabulary.
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Аннотация. Статья посвящена  изучению путей становления орфографии ка-
бардино-черкесского языка. В данном исследовании осуществлён комплексный 
подход к оценке и систематизации широкого круга источников по фонетике, фоно-
логии, лексике и морфологии адыгских (черкесских) языков. Источниковую базу 
составляют труды учёных-адыговедов, которые изучали те или иные аспекты иссле-
дуемой проблемы. Для изучения орфографии, а также для определения её основных 
принципов был использован комплекс методов и приемов: сравнительно-историче-
ский, аналитический. Отмечается, что становление орфографии кабардино-черкес-
ского языка начинается с 1920-х годов. Она непосредственно связана не только с 
фонетикой и фонологией исследуемого языка, но и с морфологией и лексикой.

Впервые в научный оборот вводится значительное количество новых лингви-
стических терминов (список прилагается в конце статьи), образованных на соб-
ственной языковой базе. Автор – доктор филологических наук Б.Ч. Бижоев. 

Делается вывод о том, что орфография кабардино-черкесского литературного 
языка основана на фонетическом принципе, так как звуки в слове могут меняться в 
зависимости от семантики и контекста. Наряду с фонетическим принципом исполь-
зуются также  морфологический и этимологический принципы. 

Ключевые слова: кабардино-черкесский литературный язык, орфография, тер-
минология, фонетика, морфология, лексика
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Адыгэбзэ пэжырытхэм тхыгъэм щIыгъуу къежьауэ, абы зыдеужь. Абы  и 
тхыдэр 1920 гъэхэм къыщожьэ. Адыгэбзэ пэжырытхэр зэфIэувэнымкIэ  япэ 
лъэбакъуэхэр ичауэ щытащ Борыкъуей ТIутIэ [Борукаев 1932, 1936, 1937], 
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адэкIэ абы зрагъэужьащ Елберд Хьэсэн [Эльбердов 1946], КIыщокъуэ Алим 
[Кешоков 1946], Урыс Хьэтэлий, Зэхъуэхъу Лиуан [Урусов, Захохов 1963, 2005], 
Урыс Хьэтэлий [2000] сымэ, нэгъуэщӀхэми. Абыхэм къэбэрдей-шэрджэсыбзэ 
пэжырытхэр гъащIэм хэпща хъунымкIэ, зы мардэм тету цIыхухэр тхэ хъунымкIэ 
лэжьыгъэшхуэ ирагъэкIуэкIащ. 

 Адыгэбзэм тхыгъэ игъуэту абы еджапIэхэм щыхурагъаджэ зэрыхъу лъандэрэ 
тхэкIэм и хабзэхэми хуэмурэ зэфIэувэу щIадзащ. Япэ дыдэу къэбэрдей-шэрджэс 
пэжырытхэм и хабзэр фонетикэ, морфологие принципхэм тету зэхэзылъхьауэ 
щытар Борыкъуей ТIутIэщ. Ар щыубзыхуащ 1932 гъэм абы къыдигъэкIа къэбэрдей-
шэрджэсыбзэм и грамматикэм [Борукаев 1932]. Борыкъуейм лъабжьэ морфемэхэр 
къызэрапсэлъым хуэдэу тхамэ нэхъыфIу къелъытэ, ауэ фонетикэ принципымрэ  
морфологие принципымрэ щхьэ лъабжьэпэхэм я тхыкIэм щызэдэщIыгъущ 
[Борукаев 1932: 12]. 1936 гъэм Борыкъуей ТIутIэ адыгэбзэм и пэжырытхэ хабзэм и 
япэ проектыр [Борукаев 1936] къыдигъэкIащ, 1937 гъэм адыгэбзэкIи урысыбзэкIи 
ар къыдигъэкIыжащ [Борукаев 1937]. ИужькIэ 1938 гъэм Налшык къыщыдэкIащ 
адыгэбзэм и пэжырытхэм и проект [ПКЧО 1938]. 

Адыгэбзэм 1939 гъэ пщIондэ правительствэм къищтауэ пэжырытхэ хабзэ 
иIакъым, ауэ 1936, 1937, 1938 гъэхэм ягъэхьэзырауэ щыта проектым тету 
къекIуэкIащ. Профессор Яковлев Н.Ф. зи унафэщI правительствэ комиссэм 
Борыкъуей ТIутIэ и проектыр и лъабжьэу зэхалъхьа пэжырытхэр 1939 гъэм 
къищтауэ щытащ [КЧО 1939].  Проектым къигъэувт макъзешитI зэхэлъ уы,
ыу-хэм я пIэкIэ макъзешэ у тхын хуейуэ: уынэ – унэ, бзыу – бзу; IупщIэIуш 
макъхэм я ужькIэ ы мытхыныр: гъудэ, хупхъэ; пычыгъуэ йы-р и-кIэ  тхыныр. 
1939 гъэм къащтауэ щытащ текъузэ зытелъ е, и-хэм я ужькIэ псалъэпкъым и кIэм 
й щытхыныр, псалъэм папщIэ: Алий, шейтIан, пщIий, н.;  кIэух-лъабжьэужь –уэ, 
-у-хэм я тхыкIэри. 

Зи гугъу тщIы зэманым зыкъомкIэ зэIубз хъуащ адыгэбзэм къыхыхьа урыс 
псалъэхэм я тхыкIэри. Урысыбзэ, хамэбзэ псалъэхэу адыгэбзэм къыхыхьахэм я 
псалъэпкъым зэхъуэкIыныгъэ игъуэтыркъым, ауэ я кIэм макъзешэ э ятх (обществэ, 
техникэ, политикэ, н.), тхыпкъзешэ ё-р урысыбзэм е хамэбзэм къыхэкIыу 
адыгэбзэм къыхыхьа псалъэхэм щатх (пулемёт, шофёр, н.), тхыпкъзешэ о-р 
урысыбзэ псалъэу адыгэбзэм къыхыхьахэм я пэм щатх (одеколон, офицер), ауэ  
адыгэбзэ псалъэхэм я пэм о щатхыркъым; тхыпкъзешэ ю-ри  къыщагъэсэбэпыр  
нэхъыбэрэ урысыбзэ псалъэу адыгэбзэм къищта цIэ унейхэрщ: бюро, парашют, 
Юрэ, Iэюб.

Урысыбзэ псалъэу адыгэбзэм къыхыхьахэм зыгъэбыдэ дамыгъэм (ъ) 
зэпэщIэзых къалэн щегъэзащIэ (съезд, субъект, объект), зыгъэщабэ дамыгъэ 
ь-р зэпэщIэзых дамыгъэуи, зи ужь ит макъ дэкIуашэр зэрыщабэм и дамыгъэуи 
къагъэсэбэп (пьесэ, статья, тетрадь). Адыгэбзэм къищта языныкъуэ урыс 
псалъэхэр фонетикэ зэхъуэкIыныгъэ ямыгъуэтауэ бзэм къыхохьэ, псалъэм папщIэ: 
кассэ, коллектив, аэродром, пианинэ, н.

Урысыбзэм, хамэкъэралыбзэхэм къахэкIа щыIэцIэхэм кIэух ий-р пымыту 
адыгэбзэм щатх: алюмин, пролетар. Ауэ языныкъуэ псалъэхэм кIэух ий-р 
къыщызэтенауэ бзэм дыщрохьэлIэ (магний, кальций, н.).  Бзэм псалъэ гуп хэтщ 
кIэух ий-м и пIэкIэ э псалъэм щатхыу: санаторэ, служащэ, рабочэ [БРКЧС 2021]. 

Елберд Хьэсэнрэ КIыщокъуэ Алимрэ пэжырытхэ хабзэм зэхъуэкIыныгъэ 
гуэрхэр халъхэри 1946 гъэм къыдагъэкIыжыгъащ [КЧО 1946]. Ауэ абыи  и кIэм 
нэсу пэжырытхэм и хабзэ нэхъыщхьэхэр убзыхуа щыхъуакъым, зи тхыкIэ хабзэм 
арэзы укъимыщI, гъэтэмэмын хуейхэри хэтт. 1963 гъэм Урыс Хьэтэлийрэ Зэхъуэхъу 
Лиуанрэ а пэжырытхэр тегъэщIапIэ ящIщ икIи ирагъэфIакIуэри «Адыгэбзэ 
орфографиемрэ пунктуацэмрэ я хабзэхэр» [Урыс, Зэхъуэхъу 1963] тхылъыр 
къыдагъэкIащ. Пэжырытхэм арэзы укъэзымыщI, е зэхъуэкIыныгъэ зыгъуэтын 
хуей хабзэхэр щызэрагъэзэхуэжащ, апхуэдэуи пэжырытхэм нэхъапэм хэмыта 
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зыкъоми щIэуэ хагъэхьащ. Псалъэм папщIэ, 1946 гъэм къызэращтамкIэ –ство-р 
адыгэбзэм -ствэ-уэ ятх (щыIэцIэм пыт лъабжьэужь -ство-р адыгэбзэм лъабжьэужь 
–ствэ-уэ щатх, щапхъэ: производствэ, хозяйствэ, обществэ, правительствэ). Зи 
гугъу тщIы пэжырытхэм япэ дыдэу хабзэ щащIащ адыгэ унэцIэхэм я тхыкIэр, абы 
итщ лъабжьэужь – хэ-р, урысыбзэ кIэух пымыту бзэм къызэрыщапсэлъым хуэдэу
тхын хуейуэ. 

Пэжырытхэм къызэщIеубыдэ бзэщIэныгъэм ехьэлIа упщIэ куэд.  Ар бзэщIэныгъэ 
и лъэныкъуэкIэ къэпхутэн щхьэкIэ, псом япэ бзэм фонологие и лъэныкъуэкIэ и 
зэхэтыкIэр, фонемэхэр зэрызэпэщIэувэр зэхэгъэкIыпхъэщ. Пэжырытхэр зэпхар 
фонетикэмрэ фонологиемрэ я закъуэкъым, атIэ грамматикэми, лексикэми 
пыщIащ. Абы къызэщIеубыдэ псалъэхэм я зэхэлъыкIэр, псалъэ къэхъукIэмрэ 
синтаксисымрэ (тхыгъэм морфемэмрэ псалъэмрэ яIэ зэщхьэщыкIыныгъэхэр 
къыщыгъэлъэгъуэныр, псалъэ зэхэлъымрэ псалъэ гупымрэ зэрызэхагъэкIхэр, н.). 

Къэбэрдей-Балъкъэр АССР-м и Верховнэ Советым и Президиумым и унафэкIэ 
1963 гъэм майм и 20-м адыгэбзэр иджыпсту зытет «Адыгэбзэ  пэжырытхэмрэ 
нагъыщэ гъэувыкIэмрэ  я хабзэхэр» жыхуиIэр къащтащ. Адыгэбзэ пэжырытхэр 
тетщ фонетикэ, морфологие принцип нэхъыщхьитIым. Бзэм нэхъ къезэгъыр 
къызэрапсэлъым хуэдэу тхыжын хабзэрщ, нэгъуэщIу жыпIэмэ,  фонетикэ 
принципырщ.  

Къэбэрдей-шэрджэсыбзэм макъ дэкIуашэхэми макъзешэхэми я кIуэцIкIэ 
фонетикэ хабзэхэр иIэщ [Абазэ 2021: 10]. Адыгэбзэ пэжырытхэм фонетикэ 
принципыр лъабжьэ щIыхуэхъум щхьэусыгъуэ иIэщ – ар макъхэм псалъэм 
зэхъуэкIыныгъэ зэрыщагъуэтырщ, псалъэщIэхэм хэт фонемэхэм нэгъуэщI 
къэпсэлъыкIэ яIэ зэрыхъурщ, абы къыхэкIкIэ псалъэм и мыхьэнэр гурыIуэгъуей, 
языныкъуэкIи нэгъуэщI къикI зэрыхъурщ. Псалъэм папщIэ, псалъэкIэм къыщыкIуэ 
макъзешэ ы-р текъузэ темыхуэжмэ покIуэдыкI:  хы – тхылъих, тхуы – махуитху, 
н.; лъабжьэпэхэм я кIуэцIкIэ макъзешэ э, е, и-хэр ы-м хуэкIуэ хабзэщ: къихын –
къызох, незгъэхьащ – нызогъэхь, къэхьын – къызохь. Адыгэбзэм и пэжырытхэ 
хабзэмкIэ макъ дэкIуашэ дэгурэ жьгъыжьгърэ зэбгъэдэувэкъым, псалъэм апхуэдэ 
макъхэр щызэрихьэлIэкIэ япэ итыр къыкIэлъыкIуэм жьгъыжьгъ, дэгукIэ ещхь 
мэхъу, абы зэреджэр и кIэм къитым ещхь хъуныгъэщ: содэ – здащ, соджэ – зджащ, 
абы хуэдэ – апхуэдэ; щхьэ лъабжьэпэ д-р т-уэ ятх, макъ дэкIуашэ дэгум, пIытIам 
бгъэдэувэмэ: къэтхьащ, тщIащ, тпщэфIащ.

Фонетикэ тхыкIэм ипкъ иткIэ, лэжьыгъэцIэхэм хэт текъузэ зытемыхуэж а-р 
э-уэ къапсэлъ хъуащ (лажьэ-лэжьащ, къащтэ – къэщтэн, къаплъэ – къэплъэн). 

Гъэнахуэ  псалъэ зэпхахэр зэпыту ятх:
– гъэнахуэ  псалъэ зэпхахэм щыщу иужь итыр (щыIэцIэ е плъыфэцIэр) 

пычыгъуэ закъуэрэ и кIэр ы, э-кIэ иухмэ (унэщIэ, выфэ); 
– псалъэ зэпхаитIым япэ ит псалъэр о, у-кIэ иухрэ псалъитIыр зэзыпх у (уы) 

дэтмэ (фоупс, пкъоужь);  
– псалъэ зэпхаитIым япэ итыр тхыпкъ дэкIуашэкIэ иухрэ зэзыпх ы дэтмэ 

(шэнтыщхьэ, тхылъыщIэ);  
– зыгъэнаIуэ псалъэ зэпхам щыщу иужь итыр бжыгъэцIэ тIу, щы, плIы, тху, 

блы, и, бгъу, пщIы, щэ-рэ, а зыпыувэхэм я кум зэзыпх уи, и къыдэувэрэ, щыIэцIэм 
и кIэр тхыпкъ о, у, ы, э, а, я-кIэ иухмэ (боуипщI, шындырхъуоуитI, бзууибгъу);

– зи щхьэ хущымытыж еигъэ цIэпапщIэхэу си, ди, уи, фи, и, я, зи-хэмрэ абы я 
ужькIэ щыт псалъэмрэ гъэзэщIэну щытрэ щхьэ лъабжьэпэ пыувэмэ, а псалъэмрэ 
цIэпапщIэмрэ сыт щыгъуи зэпыту ятх  (узиадэщ, фыдикъуажэгъущ, сывигъусэщ).

Адыгэбзэ пэжырытхэр фонетикэ тхыкIэм къыщытекI щыIэщ. Лъабжьэгъусэ 
зы-, зэ-, зэдэ-, зыдэ-, здэ-, къэ-, къуэ-, Iы-, Iу-хэр морфологие тхыкIэм тету тхын 
хуейуэ щыжыIащ пэжырытхэм. Псалъэм папщIэ, лъабжьэпэ зы-мрэ зэ-мрэ я 
IукIэкIэ зэтехуэу, ауэ я мыхьэнэкIэ зэщхьэщыкIыу псалъэ куэдым къыщапсэлъ, 
ауэ пэжырытхэм и хабзэмкIэ абыхэм я тхыкIэр зэхэгъэкIа мэхъу: зэтелъхьэн 
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IэлъэщIыр – зытелъхьэн мэкъур; зыдэшэ (пщIыгъуу) – зэдэхь (лэжьыгъитIыр); 
къоплъэ (си деж) – къуоплъэ (бжэкъуагъым), н. 

Фонетикэ, морфологие тхыкIэм нэмыщI, адыгэбзэ пэжырытхэм къегъэсэбэп 
этимологие, хабзэ хуэхъуа, зэхэщхьэхукIыныгъэ (н.ж. дифференциация), елъыта 
(условнэ) тхыкIэхэри [Пазов 2000]. 

Адыгэбзэм хэтщ псалъэ куэд я къэпсэлъыкIэкIэ зэтемыхуэу, ахэр зы тхыкIэм 
тебгъэувэн щхьэкIэ, псалъэр къызэрыхъуар, къызытекIар, зэрызиужьыр 
зэхагъэкIын хуейщ, псалъэм папщIэ, пхъэмгъу – пхъэмбгъу – пхъэбгъу, зэратхыр –
пхъэбгъу (пхъэ+бгъу); лъампцIэ – лъамцIэ, зэратхыр – лъапцIэ (лъэ+пцIэ 
морфемэхэр зэхыхьэри къэхъуащ). 

Адыгэбзэм хэтщ псалъэ зыбжанэ, зэмыщхьу къапсэлъу, ауэ тхыкIэ пыухыкIа 
яIэу: къулэн – къуэлэн, къажэр – къэжэр. Хабзэ хуэхъуа тхыкIэм тет псалъэхэр 
зэратх хабзэм тегъэщIапIэ щхьэхуэ иIэкъым, зэресам хуэдэу ятхыу аращ. 

ЗэхэщхьэхукIыныгъэ тхыкIэми тетщ ди пэжырытхэр, нэгъуэщIу жыпIэмэ, 
зэщхьу къапсэлъ, ауэ я мыхьэнэкIэ зэмыкIуалIэ псалъэхэр зэмыщхьу итхрэ абыкIэ 
лексикэ-морфологие мыхьэнэр зэхигъэкIыу апхуэдэщ, псалъэм папщIэкIэ, псо 
(зыкъэмынэу) – псэур (ныкъуэу щымытын, псэун) жыхуиIэхэр, нэгъуэщIхэри. 

Елъыта тхыкIэр къагъэсэбэп тхыгъэр нэхъ кIэщI щIын мурадкIэ. Абы и 
щапхъэщ IупщIэIуш макъ дэкIуашэхэм я ужькIэ, къапсэлъу щытми, ы зэрамытхыр 
(у[ы]нащхьэ, ху[ы]жь, гъу[ы]дэ, н.). Мы тхыкIэр бзэм къозэгъ, сыт щхьэкIэ 
жыпIэмэ апхуэдэ макъхэм я ужькIэ ы дымытхми, ар къыдопсэлъ. 

Щхьэ лъабжьэпэ с-, д-, ф-хэм я ужь ы ятхыркъым тхыпкъ дэкIуашэ р 
къащыкIэлъыкIуэм деж. Псалъэм папщIэ: с[ы]рилэжьащ, д[ы]рижащ, ф[ы]
ришхащ. Мы хабзэр 1939 гъэ лъандэрэ щыIэщ, ауэ 1963 гъэм къыдэкIа пэжырытхэм 
и ужькIэщ къагъэсэбэпу щыхуежьар.

Елъыта тхыкIэ хабзэхэм щыщщ пычыгъуэ йы-р къикIыу хьэрфзешэ и 
зэрыттхыр (и[йы]н, дэкIуе[йы]ин, и[йы]шхыкIын, и[йы]выкIын [Дзуганова 2016: 
203–204]); макъ пIытIахэм я пэ иту  пI, тI-хэр къыщыкIуэм деж п, т-уэ ятх (пщIы, 
ткIуаткIуэ). Тхыпкъзешэ а-м макъзешэ э кIэщI къигъэлъагъуэу псалъэпэм, 
псалъэкум (лэжьыгъэцIэхэм къищынэмыщIа адрей псалъэ лъэпкъыгъуэхэм) 
щатх: адыгэ, абгъуэ, мазэгъуэ, хадэхэкI, лъагапIэ, н. ЛэжьыгъэцIэхэм къапсэлъ 
макъыр а-ми, э-ми апхуэдэ дыдэу щытхыныр лэжьыгъэцIэ тхыкIэм тетщ: лажьэ –
лэжьэн, псалъэ-псэлъэн, макIуэ – мэкIуэж, н. Тхыпкъзешэ е-р пычыгъуэ йэ 
къигъэлъагъуэу псалъэпэм, тхыпкъзешэм и ужькIэ ятх: егъэджакIуэ, ежэлIэн, 
щIэкIиен, уае, н. [СКЧЯ 1999]. Адыгэбзэм тхыпкъзешэ ы-р ятх, адыгэбзэ 
макъзешэ ы къигъэлъагъуэу псалъэпэм, псалъэкум, псалъэкIэми: ыIы, псысэ, 
дыгъэ, угъурлы, арэзы. Тхыпкъзешэ ы-р тхыпкъ дэкIуашэ г, гъ, к, кI, къ, кхъ, х, 
хъ, I-хэмрэ тхыпкъзешэ у-мрэ я кум зэпэщIэзых дамыгъэу къыщокIуэ IупщIэIуш 
макъ дэкIуашэхэм хэмыгъуэщэн папщIэ: зэхыумыхыу, пыгуфIыкIыу, макъыу, 
иIыгъыу, н.

КъызэщIэткъуэжмэ, адыгэбзэр нэхъыщхьэу икIи нэхъыбэу фонетикэ 
тхыкIэм зэрытетым ди пэжырытхэр нэхъ тынш ещI. Абы адыгэ пэжырытхэм 
дежкIэ иIэ мыхьэнэм имызакъуэу пэжырыпсалъэм и мардэхэр зэфIэувэнымкIи, 
литературэбзэм зиужьын папщIи къалэнышхуэ егъэзащIэ, сыт щхьэкIэ жыпIэмэ 
зэрыттхым хуэдэу къэтпсэлъу досэри.

Мы статьям щIэуэ къыщыдгъэсэбэпа фIэщыгъэцIэхэр:

IупщIэIуш макъхэр – лабиализованные звуки
IупщIэIуш макъ дэкIуашэ – лабиализованные согласные
гъэзэщIэн – сказуемое
гъэнэхуа псалъэ зэпха   – определенные словосочетания
елъыта – условный
ещхь хъуныгъэ – ассимиляция
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зыгъэбыдэ дамыгъэ – твёрдый знак
зыгъэщабэ дамыгъэ – мягкий знак
зэхэщхьэхукIыныгъэ – дифференциация
кIэух-лъабжьэужь – суффикс
лэжьыгъэцIэ  – глагол
пэжырыпсалъэ – орфоэпия
пэжырытхэ – орфография
текъузэ – ударения
тхыпкъ –  буква
тхыпкъзешэ – гласная буква [Бижоев  2022].
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